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CHA'AZINU - 3RD ALIYAH)

L) CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, the shirah of Ha'Azinu continues to describe the incredible, overflowing chesed that Hashem showered upon
Klal Yisrael. Moshe Rabbeinu sings of how Hashemsettled the nation in the most exalted and bountiful parts of Eretz Yisrael,
feeding them the finest delicacies of the land, fromsweet honey and rich oil out of the hard rocks to the fattest cattle, sheep,

and the very best wheat and wine.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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and He suckled him  fields the yield of and he ate  earth  the high places of the high places of upon He made himride
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rock  fromthe flinty andoil fromacrag honey
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islike its Targum  theverse allof theearth thehighplacesof on Hemade himride
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the lands thanallof ishigher  Yisrael that the land of account on etc.  He made himride
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and toripen  toshoot whichare quicker  Yisrael ~ theLandof the fruitsof theseare thefields the produceof thathe mighteat
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the other countries the fruits of thanall
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from  driedfigs forme bring inSichni tohisson whosaid withone Anincddent fromarock honey AndHe madehim suck
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tohim Hesaid itis honey  of this tohim Hesaid itsopening upon floating thehoney andfound Hewent  the cask
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Sifrei  fromitsmidst  dried figs ~ willbringup andyou intoits midst yourhand sink
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height anexpressionof land  heights of
Al

Cant /AN 1A B £
afield isanexpressionof Shaddai

Al
PINRPY n2ond T RWD LYRD DY ipim iopn My wonbmm
thatisafterit totheword connected whenitisnot  rock of  and the hardness of the strengthof  rock from flint of
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Chalmish itis punctuated isconnected and whenit Challamish itis punctuated
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Sifrei  Chalab Gush  of olives  theseare rock  from the flinty and oil
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with  and he-goats Bashan of the breed of  and rams lambs fatof with flocks and milk of cattle Butter of
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as delicious wine you drank the grape and the blood of wheat kidneysof the kidney-fat of
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ten 4 1 Melachim asitstates Shlomo  inthedaysof was this theflock and milk of theherd clotted cream of
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sheep  andone hundred of the pasture oxen andtwenty fattened  oxen
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lambs  and whoeat six Amos  asitissaid tribes theten inthedaysof was this lambs fatof with
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from the flock
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the food of "anditwas Heh Aleph Melachim asitissaid ~ Shlomo inthedaysof was this wheat kidneysof the fatof
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etc.” Shlomo
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wine inbowlsof  whodrink tribes theten inthedaysof foamingwine youshalldrink thegrape And the blood of
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six  Amos
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the milk  thetopof fromupon thatisgathered thefat itis  cattle Butterof
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its mother” "inthe milk of like  chalev itisvowelled isconnected andwhenit sheep of milk  sheep And milk of
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sheep Karim
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is like its literal meaning ~ And rams
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theywere  fatones  Bashan sonsof
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like akidney andlarge kidneys like the fat of fat wheats  wheat  kidneys of
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fine wine andtasting good wine drinking youshallbe agrape And the blood of

!

B-FCER 1/ B b 4 B = 1A O a1 B B 1 4r4- TR MO

intaste  excellent anexpressionof butrather ofathing anoun this isnot chamar  Aramaic inthelanguage of wine Chamar
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of  thetranslation after these verses the twoof toexplain thereis and furthermore inold French vinous
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etc theland the strongholds of upon He settled them  Onkelos
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God and he forsook you became covered you grew thick you grew fat and kicked Yeshurun And grew fat
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12 Mishlei aprudentman shame andcovers like covering intheexpressionof light anexpression thereis Youare covered
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he covered  for like others — youcovered understoodas itwouldbe withadagesh youcovered ithadwritten andif

BNPIMY MNIY D M hEH anyws M D21

Ye

Anyws e ba
his salvation the Rock of and he spurned Who made him
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thickness an expression of you became thick
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a person 15 Iyov. with his fatness” hisface he covered "Because anexpressionof youcovered like = Youbecame covered
5y mmoR YN" ow MIN NI 191 LPanan D91 1DPEDY DUipan TR
upon foldsof fat "and he made there  says it andso from without arefolded andhisflanks from within whois fat
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15 Iyov his face
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chezkel  thatwhichissaid as  and Hescorned Him  He showed contempt for  his salvation the Rock of And he lightly esteemed
Him
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Sifrei  thanthis greater contempt toyou thereisno andsoon Hashem the Sanctuaryof towards their backs chapter 8

abomination regardingthem thatitissaid andsorcery amale lyingof suchas abominable  withdeeds Withabominations
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they angered Him with abominations with strangers They made Him
jealous
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and His jealousy His wrath theykindled they made Him jealous
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not theycame fromrecently newones they knew them not gods agod not todemons They sacrificed
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your fathers  feared them
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would therebe not  need inthem there was if need inthem thatthereisnot likeits translation  gods Not
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Sifrei now like doubled  jealousy
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seeing  whowas anon-Jew tothem accustomed were not thenations even  theycame fromdoseby New ones
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aJew anidol of thisis say would them
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itis the way because of them  theirhair didstand not of them didtheyfear not  yourfathers fearedthem not
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she'arum  further toexplain andthereis  inSifrei  itisexpounded thus fear because of tostand ofaperson of the hairs
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did make not  demons theyare satyrs there  shall dance and satyrs 21 13 Yeshayahu anexpression of
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these satyrs your fathers
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who brought you forth  God and you forgot you neglected who begotyou the Rock
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before Him provoke you toyou todogood whenHecomes expounded butourRabbis youshall forget youhave forgotten
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Sifrei  toyou from doinggood Hispower andweaken
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makes tobring forth 29 Tehillim  anexpression of from the womb Whobrought youout Whobrought you forth the God
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as a woman in childbirth  travail 48 Tehillim hinds




CHAPTER SUMMARY

The aliyah then transitions into a painful rebuke, describing how Klal Yisrael became bloated fromall this physical abundance,
grew fat and kicked, and ultimately turned their backs on Hashem. Instead of showing gratitude to the Rock of their
salvation, they turned to abominations and sacrificed to new, powerless demons and foreign gods that their ancestors never

knew, completely forgetting the Creator Who brought theminto being.

TWYN? WHAT TO TAKE HOME

The Torah is describing a very frightening spiritual reality here in Parshas Ha'Azinu. Hashem showers Klal Yisrael with the
greatest, sweetest shefa, giving us honey from the rock, the finest wheat, and the richest milk. But then, the very next pasuk
warns us of the tragic result: "Vayishman Yeshurun vayiv'at”, Jeshurun grew fat and kicked. The moment things became

comfortable and abundant, we forgot the Source of it all and turned to empty, modern vanities.

This is a major yesod in our avodah. The yetzer hara's most dangerous weapon is not poverty or hardship, but rather the
numbing effect of comfort. When life is smooth and we have everything we need, we naturally tend to become "gross and
coarse,” losing our spiritual sensitivity. We start taking our brachos for granted, and mimeila, we forget our total dependence

on Hashem.

To combat this, we have to make a conscious effort to use our physical pleasures as a springboard to connect to Hashem,
rather than a reason to drift away. When you enjoy a good meal, a comfortable home, or a moment of success, don't just let it

pass. Stop and realize that this sweetness is coming directly from Hashem's hand.

Today, when you experience any physical comfort or pleasure, even something as simple as a warmdrink or a good meal,
pause for five seconds before or after, and explicitly thank Hashem for the sweetness He put into your life, using that physical

pleasure to bring you closer to Himinstead of letting it make you complacent.
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